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X. Uluslararası Kıbrıs Araştırmaları Kongresi’nde Sunulacak Bildiri 

Metinlerinin Yazılmasında Uyulacak Yazım Kuralları 

 

Giriş 

 

X. Uluslararası Kıbrıs Araştırmaları Kongresi’ne ait Bildiri Kitabında yer alacak olan 

bildirilerin, bir bakıma Kongre’nin genel anlamdaki kalitesini de yansıtacağını düşündüğümüz 

için, gerek içerik gerekse akademik yazım formatı açısından özenle hazırlanması gerektiğini 

hatırlatmak isteriz. 

 

Bu yazım yönergesi, bildiri metninizin hazırlanması gereken kurallara göre hazırlanmıştır. Bir 

başka deyişle, bildiri metniniz görünüş olarak şu anda okumakta olduğunuz metnin yansıttığı 

yazım özelliklerini taşımalıdır.  

 

Metin, şu bölümleri içermelidir: 

1. Bildirinin başlığı 

2. Giriş (çalışmanın genel olarak çıkış noktası, amacı, önemi, vb.) 

3. Ana Bölüm (izlenen yöntem, veri analizi, sonuçlar ve tartışma) 

4. Sonuçlar 

5. Notlar (varsa) 

6. Kaynakça 

7. Ekler (varsa) 
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Metin Uzunluğu ve Kullanılacak Font 

 

Metinlerin uzunluğu - kaynakça, varsa notlar, tablolar ekler de dahil olmak üzere- 25-30 

sayfayı (veya 9, 000) sözcüğü aşmamalı; bloklanmış (full justified) düz metin olarak Times 

New Roman fontu ile 12 punto olarak yazılmalıdır. 

 

Başlık ve Alt Başlıklar 

Yazının başlığı sözcüklerin ilk harfleri büyük olmak üzere, Times New Roman, 14 punto, 

koyu basım (bold), sola dayalı (left justified) yazılmalıdır. Alt başlıklar numaralandırılmayıp, 

Times New Roman, 12 punto, koyu basım (bold) ve sola dayalı (left justified) yazılmalıdır.  

 

Tablo, Şekil ve Resimler 

Metinde yer alacak her türlü şekil, tablo ve resme, numara ve başlık verilmelidir. Numara ve 

başlıklar şekil/tablo/resmin sol üstünde yer almalı; kaynaklar ve ilgili notlar ise altta 

belirtilmelidir. 

Metinde kullanılacak tablolar/şekiller, metin içine yerleştirilmeyip her bir tablo/şekil ayrı bir 

sayfaya konmalıdır. Ancak tablo/şekil/resmin yeri metin içinde açıkça belirtilmelidir. 

Fotoğraflar elektronik ortamda jpg. formatında ve 300dpi çözünürlüğünde ayrı olarak 

gönderilebilir. 
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Notlar, Ekler 

 

Metin içinde kesinlikle dipnot kullanılmamalıdır. Metin içindeki yerleri üst numaralarla 

gösterilen ek bilgiler, metin sonunda Kaynakça’dan önce Notlar başlığı altında yine 

numaralandırılarak verilmelidir. Varsa diğer ekler, Ek 1, Ek 2, ... olarak Kaynakça’dan sonra 

yerleştirilmelidir. 

 

Atıflar, Kaynakça 

Atıflar, metin içinde yazarın soyadı, yayın yılı ve atıfta bulunulan sayfa numarası/numaraları 

şeklinde verilmelidir. 

Örnek:  

(Anderson, 1998: 54-57). 

 

Metin içinde atıfta bulunulan kaynak ve şahıslar, metin sonunda alfabetik sırada, 

numaralandırılmayarak, aşağıda örneklendirilen formata uygun olarak listelenmelidir:  

 

(a) Kitap alıntıları 

Yazarın soyadı, adının ilk harfi; yayın tarihi (parentez içinde); kitabın başlığı (italik); 

yayınlandığı şehir, basımevi (veya kurum/kuruluş) 

Örn:  

Volkan, V. (1979). Cyprus: War and adaptation. A psychoanalytic history of two ethnic 

groups in conflict. Virginia: University of Virginia Press. 
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(b) Makale alıntıları 

Yazarın soyadı, adının ilk harfi; yayın tarihi (parentez içinde); makale başlığı; dergi adı 

(italik); cilt, sayı numarası; makalenin ilk ve son sayfa numaraları 

 

Örn:  

Hadjiyanni, T. (2001). The persistence of refugee consciousness: The case of Greek-Cypriot 

refugees. The Cyprus Review, 13(1), 93-110. 

 

(c) Kitap içinden bölüm alıntıları 

Yazarın soyadı, adının ilk harfi; yayın tarihi (parentez içinde); bölümün başlığı; 

yazarı/yayına hazırlayanı; kitabın adı, bölümün ilk ve son sayfa numaraları; 

yayınlandığı şehir, basımevi 

 

Örn:  

Zambouras, S. (1999). Current Greek attitudes and policy. In H. Dodd (Ed.), Cyprus: The 

need for new perspectives (114-127). Cambridgeshire: The Eothen Press. 

 

Dil Kullanımı ve İmla 

 

Kendi anadilinden başka bir dilde yazan yazarların, yazılarını göndermeden önce, o dili 

konuşanlara kontrol ettirmeleri, değerlendirme sürecine hız kazandıracaktır. Türkçe yazılarda 

Türk Dil Kurumu’nun Yazım Kılavuzu temel alınmalıdır. İngilizce yazılarda ise Oxford 

English Dictionary örnek alınmalıdır.  


